
Помимо трех спален на втором этаже есть еще и небольшой кабинет.

Несмотря на то что кабинет небольшой, в нем очень много книг. Если действительно захотеть
прочитать их одну за другой, то не то что за 24 часа, даже за 24 дня не сможете закончить.

Еще во время первого обыска в доме господин Чэн перевернул десяток книг.

Литература в кабинете самая разная, все на китайском и английском, а также на латыни.
Понять дословно невозможно, только приблизительно.

Пока они листали книги на втором этаже, люди на чердаке все еще размышляли над тем
странным детским стишком: Летом идет сильный дождь, темнота, как в чёрной дыре, и не
видно, где сокровище...

Ли Ли слабо произнес: "Может быть, на первом этаже... Сейчас там все огни выключены, что
соответствует мрачной обстановке".

Бай Ювэй нахмурилась и не согласилась с его утверждением: "Первый этаж затоплен, там нет
света, и он находится под водой, так что искать там невозможно".

"А с фонариком?" спросил Ли Ли.

Бай Ювэй хотела сказать, что если использовать фонарик, то потеряется особенность "черной
дыры". Кроме того, их фонарики не водонепроницаемы. Если они будут светить только на
поверхность воды, видимость будет очень ограниченной, а сокровища не должны быть
спрятаны в местах, где игроки не смогут их найти.

Но... Ли Ли только что выдвинул гипотезу, она не должна отбрасывать этот проблеск надежды,
по крайней мере, должна попытаться.

Подумав об этом, Бай Ювэй снова закрыла рот.

Она немного подумала, потом спросила: "Где сейчас управляющий?"

"Не знаю". Янь Цинвэнь ответил: "Я не видел его с тех пор, как первый этаж был затоплен".

Бай Ювэй еще сильнее нахмурилась.

Он давал указания и советы на протяжении всего процесса, а теперь исчез во втором раунде.
Гаденыш.

Вспомнив, что еда и вода были на первом этаже, она немного захотела пить, а теперь не могла
ни есть, ни пить, и ее настроение становилось все более маниакально-депрессивным, так что
она могла только терпеть и закрывать глаза, чтобы заставить себя успокоиться.

Свет на чердаке был тусклым и неярким.

Время уменьшалось с каждой секундой...

Примерно через 40 минут поиски на втором этаже и чердаке были закончены. Все уже
несколько раз искали, но так ничего не нашли.



Кроме Бай Ювэй и раненых Ли Ли и Лу Ан, все остальные отправились в кабинет и вместе с
учителем Чэном читали книги, надеясь найти подсказки.

Чтение - дело тонкое.

Ведь ответ для прохождения может быть спрятан в определенной книге, странице или в абзаце
слов.

Прождав слишком долго, Бай Ювэй уснула.

Когда она проснулась, за окном все еще было темно, а дождь не прекращался.

Ли Ли смог встать, но много двигаться не получилось, он прислонялся к стене и едва мог
пройти несколько шагов.

Сидеть на месте ему не хотелось, поэтому Су Ман принесла из кабинета дюжину книг, и он
медленно читал их на чердаке.

Лу Ан было скучно лежать, поэтому он взял один экземпляр.

Хотя рана на ноге зажила, кости внутри не успели срастись, и боль была невыносимой.

Он хотел почитать, чтобы отвлечься, но это не только не облегчало боль в ноге, но и мозг
начал болеть.

Лу Ан раздраженно вздохнул.

Бай Ювэй посмотрела на него: "А что, ты боишься стать хромым?"

Лу Ан: "..."

Подсознательно посмотрел на ноги Бай Ювэй.

"Почему ты смотришь на меня? Не волнуйся, если ты будешь хромать, я могу отдать тебе
половину подгузников". Бай Ювэй оглядела Лу Ан с ног до головы: "Но условие таково: ты
должен похудеть, иначе не сможешь их носить".

Лу Ан задохнулся от этих слов, половина его лица была сине-красной, а оставшаяся половина
лица была закрыта бородой, поэтому невозможно было разглядеть цвет.

Он вспомнил, что когда впервые увидел Бай Ювэй, то нечаянно "посмеялся" над тем, что она
инвалид, но теперь, он тоже...

Уф...

Настроение Лу Ан стало очень сложным.

"Народ!"

внезапно воскликнул Ли Ли: "Идите и посмотрите на это!"

Группа людей замерла, а потом все, кто был наверху и внизу, сбежались к нему.



Ли Ли не задумываясь о ране, держа книгу в руке, он сказал: "Здесь написано! Подводные
монстры любят хранить блестящие вещи!"
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